LETO 1

A

* 1030 =x

N TS 3 mq./ ,
._ WA
. B/
e ,ﬁ//,,w,,, ;
" ‘ S
| R
. .-n .’
\ /
N
¢

STEV:IG




QJIIIllmllllllllill‘llIlllﬂllil 11| -G - s <R < T - -t T - T T

BESEDE ZIVLIENJA 1505 on nure

=
-l

m

=

5 =
X Velik prijatelj mladine, skof dr. Gregorij Rozman je napisal g
slovenskim fantom molitvenik. 1z svoje duse j ﬁt zajel in od g

srca do srca povedal fanto fantoysko besedo za njilovo ¥
zivljenje. Pred molitvenim delom je zbral tehtne misli in £

jih podal v feh-le poglavijih: =

I.'Bog in jaz H Vil. Nosite Boga v q\njt m telesu: ﬂ

11. Muja mlada leta | 1. skrh za duko )

111, rmnknuhr«—nu!krnljlnpruuleh H 2. Skrb za telo E

13. S‘JIrljn rlu‘ajimluﬁ;wnrmn\h musren | 3. O kako lep je Cist rod =

« ol CeTEvVEe | ’ . e =

SR bt b ; VIIL Sam do sebe }51

1. Siardi Il IX. Med ljudmi: =

3. Bratje in sestre med seboj | 1. Liubezen do bliznjegn -

. Ko usianavijad lasino druzino || 8. Prijateljsivo R

Fantje, berite, kar je za vas zapisano in molite, kakor vam %
narekuje vade fantovsko srce! Kdor moliivenik Ze ima, naj g

-
[

ga pokaZe zmancu in prljalclju kdor ga pa ¢ nima, naj
ga takoj naroci
v Drustveni nabavni zadrugi, Ljubljana, Ljudski dom,
v Jugoslovanski knjigarni ali pri Niémanu v Ljobljani
Cena za vezan izvod z rdefo obrezo je Din 32— z zlato obrezo Din 500
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Sprejema v zaviprovanje:
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EDINI V lastni £
SLOVENSKI novi palaéi na 5]
ZAVOD vogalu :;=

BREZ Miklofidevein £

TUJEGA Masarykove |
KAPITALA ceste poleg =

JE kolodvora i=..’
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1. Proti poaru: a) raznovrsine izdelane stavbe kakor (udi stavbe med E
casom Tadbo b) vse premiéno blago, mobilije, zvonove in enako; ¢)fpolj- £
ske pridelke, %ito in krmo, -

iy 2, Zvonove In steklo proti razpoki infprelomu, ii
= 3. SBprejema v # vijenjsljkem oddje'lkju zavarovanje na dofivelje in =
a smrt, otrodke dote, dalje rentna in ljudska zavarovanja v veeh kombinacijah. B
E Zastopniki v vseh mestih in Tarah, E
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P. Krizostom:

Rozni venci

(Za god nasih rajnil.)

Oblaki teiki z neba vise.
Koraki so nam trudni
in oloZno je srce.

Po blainih cestah hodimo.
za drage rajne nade
roine vence molimo.

Jesen je povsod,
sredi polja in sredi cest,
sredi vasi in sredi mesl.

Na pokopalisée gremd
skozi meglo
in nosimo v prsih bolest.

RoZne vence kréevito

med prsti liséimo.

Kako se bhojimo,

da nam jih kdo ne ukrade.

V jagodah blagoslovljénih
vsi upi nadi spijo

RoZni venei nam pomlad
iz spanja trdega budijo.

Vstali bomo iz grobov

in 8 proZnim korakom odsli
preko zornih trat.

Povsod bo kipela krog nas takrat
veina pomlad.

“ Rajni dragi nasi
vsi srecni bodo k nam stopili.
Z roinimi venci bodo hvalezni
nam glave ovili.




Cerkev, drZava pa vzgoja
(Iz okroZnice papeia Pija XI.)

Zato pa pravi kristjan ne le da Zivljenjskih poklicev ne prezira
in svojih naravnih zmoZnosti ne zanemarja, temveé jih nasprotno
izvriuje in spopolnjuje usmerjajo¢ jih na nadnaravno Zivljenje, da
tako obogati tudi naravno Zivljenje samo in doseze tem boljse uspehe
ne samo za svoje duhovno in vetno Zivljenje, temvel tudi za svoj
telesni in ¢asni napredek.

To dokazuje vsa zgodovina krsS¢anstva in njegovih ustanov, ki
je istovetna z zgodovino prave omike in resnifnega napredka skoz
do danasnjih dni; zlasti pa dokazujejo to svetniki, ki jih je v tako
velikem Stevilu rodila in jih Se rodi Cerkev in samo Cerkev. Oni
so dosegli cilj kritanske vzgoje na najpopolnej8i nac¢in; oplemenitili
in oblagodarili so élove§ko druzbo z vsakovrsinimi dobrotami. Zares
svetniki so bili, so in bodo vedno najveéji dobrotniki ¢lovestva in
najpopolnejsi vzori za vsak Cloveski razred in poklic, za vsak stan
in vsak .Zivljenjski poloZaj: od preprostega kmeta in delavea na
polju do uéenjaka in izobrazenca, od skrommega rokodelca do
vojskovodje, od zasebnega druZinskega oceta do vladarja ljudstev
in narodov, od preprostih devie in Zena domacega Zivljenja do kra-
ljic in cesarie. In kaj naj refemo o velikanskem delu, ki ga izvriu-
jejo tudi za c¢asni prospeh oznanjevalei evangelija, ki so obenem z
lu¢jo vere prinesli in Se prinaSajo barbarskim narodom blagoslov
omike? Kaj o ustanoviteljih raznolikih karitativnih in drugih soci-
alnih ustanov ali o neskonéni vrsti svetih vzgojiteljev in vzgojiteljic,
ki so ovekovedili in razmnoZili svoje delo po svojih plodonosnih
in kr§tanskovzgojnih ustanovah v korist druZin in neprecenljiv bla-
goslov narodoy ?

To so sadovi in vsakovrstne dobrote krétanskd vzgoje, ki iz-
virajo iz nadnaravne mo¢i in Zivljenja v Kristusu; in izobraziti in
upodobiti v ¢loveku Kristusa .je njen namen. Kajti Kristus, nas
Gospod in bozji Udenik, ki je vir tega Zivljenja in delivec te modi,
je obenem tudi oni najvisji vzor, ki je dostopen tloveku v katerem-
koli Zivljenjskem poloZaju: vsem stanovom, zlasti pa mladini, sveti
z zgledom svojega skritega, delavnega in pokornega Zivljenja, okra-
Senega z vsemi osebnimi, druZinskimi in socialnimi ¢ednostmi pred
Bogom in pred ljudmi.

Vso to mmoZico neprecenljivih vzgojnih zakladov hrani Cer-
kev na tako svojski nacin, da tvorijo naravnost njeno bistvo: ona
je namred skrivnostno telo Kristusovo in meomadeZevana nevesta
Kristusova, zaradi tega pa tudi najrodovitnejSa mati in najvi§ja in
~ najpopolnejia vzgojiteljica.
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Veliki in duhoviti sveti Avguitin je zaradi tega svoji sveti
ljubezni do te matere dal duSka .s sledefimi vzkliki: »0 kato-
liska Cerkev, ti resni¢na mati vseh kristjanov, ti po pravici ne
oznanjas samo, da je treba na najéistej$i in najsvetejsi nadin Zastiti
Boga, ki je nafa najvedja srefa, ako ga dosezemo, ampak tudi ob-
jema$ blizZnjega s tako ljubeznijo in s takim usmiljenjem, da naj-
dejo pri tebi duSe Se kaj veC kot zdravje za svoje razlitne bolezni,
ki jih tarejo zaradi njihovih grehov. Ti urif in ui§ otroke po otro-
Sko, mladenife po junaSko, staréke pa pohlevno, kakor je primerno
starosti ne samo njihovega telesa, ampak tudi duha. Ti pokoravas
otroke starSem tako reko¢ v svobodnem suZenjstvu, starSe pa po-
stavljas na delo otrokom v mili oblasti. Ti veZe§ brate med seboj
z vezjo vere na veliko tesnejdi in trdnej8i nadin, kakor je vez krvi.
Ti zdruZujes drzavljane z drZavljani, rodove z rodovi, skratka pri
spominu na prve starse vse ljudi ne le v druzbo, ampak v bratstvo.
U¢is kralje, naj skrbe za narode; opominjas narode, naj bodo kra-
ljem pokomni. Skrbno udis, komu gre ast, komu ljubezen, komu spo-
Stovanje, komu strah, komu tolazba, komu svarilo, komu bodrilo,
komu krotitev, komu graja, komu kazen, dokazujo¢, da kakor nismo
dolZzni vsega vsem, tako smo dolini vsem ljubezen, sovraftva pa
nikomur.«

Dvignimo svoja srea in svoje roke kviSku k nebesom s po-
nizno profnjo do »Pastirja in Varuha nasih duf¢, do boZjega Kralja,
naj se po njegovi neskonéni moéi ti prekrasni sadovi kritamske
vzgoje po vsem svetu zbirajo in mnoZe vedno bolj in bolj v prid
posameznikom in narodom.

Franjo Neubauer:

Mi, ki verujemo!

Mi, ki verujemo, nove pomlad.

ne obupujemo, Vse, kar zakriva
ko neusmiljena smrt nam ugrabi, grob nam globol,
tesar nikoli srcé ne pozabi. dvigne nad nebni
ToZimo, plakamo, spet se obok.
irdno pa éakamo! Lepse, kot sveli
Solnce nam skriva lu¢ na grobeh,
hladna jesen, sreda zasije

ali za méglo zopet v oéeh.

Zar je ognjen. Gori v vriovih
Nake srce ni nebnih vidav
nikdar brez nad, v 8reih se vname
da nam zasije veéna ljubav!
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Fr. Jakli¢:
Janexz z Disokega

) 20.

Janez je bil ves razburjen.

Zdelo se mu je, kakor bi se bil ravnokar ognil groznega pro-
pada. Kri mu je gomezela po vsem Zivotu, v sreu se je kuhalo
sovrastvo do,onih, ki so mu hoteli vzeti prostost. Pritiskal je roko
na prsi, tipal se po glavi, po nogah, po rokah in po vsem Zivotu,
kakor bi se hotel prepritati, je li Se cel, zdrav in prost. In oddahnil
se je potem, kakor oni, ki se je resil smrine nevarnosti...

Zginil je mir srca, zaspanec ga je zapustil; zdelo se mu je,
kakor bi bil vrzen izpod strehe, zapusten, osamljen, nesrefien, brez
prijatelja, brez tolaZnika. Ali ga more tolaziti stari Jurij, ki vet ne
ume mladega srea, njegovih bojev, njegovih strasti, ki se smeje zla-
tim gradovom, katere si zida mladina...?

Nikogar ni imel Janez takrat, da bi se nanj naslonil, nikogar,
ki bi mu dal poguma za boj. Temna not ga je obdajala krog in krog,
toda Se temnejSa no¢ z viharji je bila v njegovem srecu. ..

»Sam! Tako zapuséen!«...

Sree njegovo so stiskale boleGine. Trepetal je, ker ni ¢util v
sebi dovolj moti, da bi kljuboval vsem, vsem onim, ki mu hofejo
vzeti prostost srca, njegovo zlato ljubezen. — Tako sam!

»Sam?... Sam?...c

Kakor razsvetli plameneé blisk temo &rne no¢i in pokaZe pot-
niku stezo, ki ga vodi k varnemu cilju, v varno zavetje: tako je
posvetila Janezu v srce misel na Marijanico in mu pokazala pot v
Samoto, kjer ima najzvestejSega prijatelja in najboljSega tolaznika,
srce, katero ga ljubi, ki Zivi zanj in misli nanj.

»Sam?... 0, ne, nel...¢

»>Marijanica! Dusica moja! Srce mojel«

Kakor bi mignil, so se polegli viharji, v duso je posvetil jasen
dan in Zivot, ki je trepetal boletine, je dobival moti, kakor bi se
napil krepilne vode. Zacutil je v sebi mo¢ kljubovati vsem, prav
vsem, ter razdreti naérte MaruSine.

Krenil je na stezo v Samoto, kakor krene mornar za zvezdo-
vodnico. ..

In hitel je, hitel po znani stezi k njej, h kateri ga je vleklo
srce, od katere ga je hotela odtrgati Marusa.

»Marijanica, ti, samo ti si moja nevesta!¢

Ze zdavnaj ni njegova dula tako hrepenela po njej.
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Ves razgret je prispel v Samoto. Stopil je v mlin. Ko pa ni-

dobil nje, je drvel po stopnicah v hiSo, in ne mene& se za mater,
" jo objel kot svojo zorno nevesto.

»Marijanica! Marijanical<. ..

Deklico je oblila rdetica, zakaj sramovala se je tolike ljubezni
vprito matere, in se mu je skuSala izviti, a Janez jo je drZal trdno
za roko, kakor bi se jo bal izgubiti.

»Janez, kaj ti pa je nocoj?<...

»0, ko bi ti vedelal«...

Glas je izrazal razburjenost, kar je povetalo njeno radovednost.

»Janezl«... je vprasala Marijanica osupnjena, in tudi Magda-
lena ga je gledala.

»0, ne boj se! Ni¢ hudega. Da ti povem, pa se boS tudi ti
smejala. Ta, moja teta, teta Marusa! Ni rajni stric zastonj toZil o
njejle. ..

»0, ta te bo sukala, ako se ji bo8 pustil,¢ je omenila Magdalena.

»Veste kaj, Zeniti me holel«

»Zeniti? ... Tebe?« se je zatudila Marijanica.

»0, saj sem vedela!« je rekla Magdalena.

»In kakSno mi je pripeljalal<..

Janez je pripovedoval vse natanéno, da se je Manijanica zares
prisréno smejala, ko je opisoval svojo novo nevesto. Madgalena pa
je osupnila. Temen oblak &rnih slutenj je objel njeno duso, — Videla
je vstajati nevarnost, ki Zuga razdreti njene nadrte. A ona se je
hotela mastevati nad njo, ki jo je izpodrinila, ki jo je pripravila ob
Visavo. V dubu je gledala hferko na ViSavi in ob tej sliki se je
radovala nje materinska dusa, trepetalo je veselja njeno srce. A sedaj
pride ta zlonosna Marusa in podira to krasno sliko! Sovrastvo je
vstajalo v Magdalenini dusi, srce se je napajalo jeze, drgetala je v
strahu za svoje naclrte.

»Pa ti naSo Marijanico res ljubii?¢ je vpraSala Magdalena
fanta in ga pogledala ostro, kakor bi hotela prodreti na dno nje-
govega srca, v skrajni kotitek njegove duse.

»Vi dvomite? Ljubim jo!« je kriknil Janez,

Starkino vpraSanje ga je speklo. Pogledal je Marijanico, kakor
bi se hotel prepritati, ako tudi ona dvomi o njegovi ljubezni.

Njen obraz je oblila rdecica, in nejevoljna je pogledala mater

A mati Je bila hladna, ter je nadaljevala:

»>Mladost je lahkomiSljena. Jaz vem ... Nepremisljeno steguje
roke za cvetkami, a, kadar se jih navelita, jih zameta lahkomigljeno
in trga druge. O, vem... Ti jo morda ljubis sedaj, kadar bi ti bilo
pa treba Zene, oj!.. potem bi pa morda ne hotel nit vedeti o tej
ljubezni, ki te seda} kratkoéas: O, kadar &lovek obogati, se poigra
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rad z revezi. Toda jaz ljubim hter, zato ne trpim, da bi se kdo igral
Z njo, da bi jo onesredil! Ti si sedaj kmet na Visavi, bogat kmet,
to ves. Zato premisli dobro, preden izvoli§ kako dekle. Jaz ne pustim, -
da bi bila héi Zrtev tvoje mladosine lahkomiselnosti.<

»>Matile je viknila Marijanica, skofila k njej, ter ji polozila
dlan na usta, kakor bi se bala Se hujSega ofitanja,

Janezu so plamtele ofi nevolje in razburjenosti, ker ga ie
bolelo, da starka dvomi o resnitnosti njegove ljubezni in ne zaupa
njegovi mozatosti.

»Jaz jo ljubim, z vsem srcem!< je kriknil uzaljen. »Marijanica
bo moja, ker mora biti moja! — Gospodar sem na ViSavi. Sam svoj
gospod in edini gospodar svojega sreca.<

Magdalena je odrinila héerkino roko od ust in rekla:

»>Tako je sedaj. Toda ponujale se bodo druge, bogatejse od
moje Marijanice, in potem se tista ljubezen, ki pravi§, da gori v
tvojem srcu za mojo héerko, spremeni v ljubezen do denarja, v na-
vadni pohlep, ki zadusi glas srca. O, jaz poznam moskel«.,..

»A mene ne poznate! Pohlep za denarjem me ne more motiti,
saj sem dovolj premoZen, Visava je moja in po drugem ne hrepenim.<

»V tloveSkem sreu vstajajo vedno nove Zelje...¢

»>Marijanica, ali mi ti tudi tako malo zaupag, kot tvoja mati?«<
je vprasal Janez otoZen in pogledal prosete.

»Jaz ti zaupaml«< je odvrnila odlono deklica in pogledala mater,
ges: Zaupajte tudi vi!

Veselje je zaZarelo na mladenitevem obrazu, srénost je oZivela
v njegovih prsih.

»>Zaupajte tudi vi, mati! Ne dvomite o moji ljubezni in zvestobi!
Sedaj sem prost. Nihie se ne more ustavljati Zeljam mojega srea,
ako se jim sam notem. Jaz ljubim Marijanico, dajte mi jo za Zeno!«

Prikrito veselje je zaigralo na Magdaleninem obrazu. Uresnite-
vale so se nade njenega srca. Njena duSa se je kopala blaZenosti ob
misli, da bo mnjena hterka gospodinjila na Visavi, na oni ViSavi,
kamor je nekdaj sama hrepenela. ZadoS¢enje za krivico je prihajalo.

>Ali kaj porete Marusa? — He?«<..

»Kar hote, Nevesto in Zeno si izberem sam. — Marijanica, ali
me hode§?«

Deklica je zardela in pogladala mater, da vidi, kaj se zrcali
v njenih oteh ter je objela Janeza rekot:

»Tvoja seml«

Z veliko zadovoljnostjo je motrila starka oba, in ¢érne slutnje,
ki so bile objele njeno duso, so tedaj zbeZale.

»Kaj pa bo tista Rezika potela, ker je ne marad?¢

»0, ta ga ne dobilc...
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Magdalena je zaupala fantu. Njegova odkritosrénost, s katero je
izrazal svoj gnus do one, ki jo je izbrala Maruga, je odgnala vse
dvome. Mladeniteva odloZnost je premagala vse tezke slutnje... Z
veselim obrazom je opazovala Janeza, ki je sedel poleg njene hierke,
in si je mislila:

»Ah, kako so ¢udna pota boZja! Kar meni ni bilo usojeno, je
usojeno moji héeri... Ah, kako me je bil prevaril! Vzel je bil drugo,
mened, da bo srefen, toda, uh, groze!... sam je ostal poleg Zene,
a tisti, ki si ga je izbral za naslednika, si je izvolil mojo héer.
Hahaha ... Jaz sem zadovoljna... Bozja volja je. 0, ta Maruia se
bo grizla in jaz... jaz se ji bom smejala v zobe, kadar bom obiskala
hterko, in hahaha ... morda bo sedaj na starost Marusa zibala —
pa ne kakor je hrepenela, svojih, marveé — otroke moje héere...
hahaha ... Bog dajl¢

Magdalena je vstala in stopila k njima.

»Otroka, ljubita se posteno! Ljubezen je vaju zdruZila, ljubezen
vaju bo zvezala, ljubezen naj vaju vodi! Ostanita si vedno zvestalc

»Zvest do konca !« je viknil Janez.

»Tvoja do groba'« je dahnila Marijanica in se privila k njemu.

Magdalena pa je povzdignila svojega duha k Bogu, in iskrena
molitev za sreto obeh je zapuhtela k Vsemogoénemu.

Mirnim srcem je motril drugega dne Janez Glavanovo Reziko.
Smejal se ji je, a na jeaiku je vedno bilo vprasanje:

»Le kdo te bo pobral?«

Njegova radovednost je bila velika.

2l

Na osmino za rajnim Debeloglavom so prisli tudi Beligojevi z
Visokega. Prinesli so s seboj Zalostne obraze, pa vesela srca.

»Vig, vse to bo nase! — Vse bo Janezovol¢ je Sepetal Beligoj
zeni, gredo¢ preko travnikov in njiv na ViSavo.

Njen pogled je plaval po travnikih in njivah, in obraz je Zarel
od veselja.

»>Vse to?¢ /

»0, vse, vse! Pa Se vet, ker od tod ne vidimo vsega. Pa kmalu,
kmalu bi vsega tega ne bilo, ako Janez... komaj sem ga bil prego-
voril takrat. Ves, zelo svojeglaven je.«

»Kakor tile

»Sedaj mi bo pa hvaleZen in me bo ubogal. E], ta mladina! Ni¢
se ne zna prikrivati! Misli, da mora imeti ono, kar ¢uti v sreu, tudi
na koncu jezika.«

»>Bog ve, ali ima onega dekhEa Se rad ali ne? Rada bi jo
poznala.«
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»Bomo videli... Ako jo ima rad, naj jo vzame, eprav baje
nitesar ne premore; jaz mu je ne branim. A k takemu premoZenju
bi se lahko dobila tudi nevesta po tem. Se ve¢ denarja bi lahko
imel Janez, ako bi bil pameten.<

»1 kaj neki bo dejala Marusa potem?«

»Kaj? Kaj more! Molfala bo in se drZala, kakor bi jedla lesnike.
Pa zadrZi ptita, ko ima proste perutilc

»E, na§ Janez je res ptit!«
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»Ptit! — Vsak bi se ne izvil tako! Toliko premoZenja dobi in
pa tisto punico, ki jo ima rad. No, saj sem si pa tudi prizadejal,
preden sem ga pregovoril.c

>0, kako je bilo prav, da si gal«

Na ViSavi so jih nekoliko pritakovali. Za pogreb niso mogli
pravotasno poslati poite, povabili pa so jih k osmini.

»Vsaj eden naj pride!<

Tako se je glasilo vabilo. Pa sta §la on in ona in dvoje otrok,
da pokaZejo Zalost, ki je vladala tudi na Visokem za Debeloglavom.

sFant, kako je?« je vpraZal stari Janeza, ko sta si podala roke.
»Zdrav in vesel?¢

»E, bo Ze. Pa véasih se moram tudi smejati.c

»0, potem je pa prav.«
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»Tak moZ si Ze, kar si z doma,c je pripomnila mati. >Tukaj
ti je dobro.¢

»Navadil sem se.c

»Poslej ti bo pa Se bolje.c

»0, da bi le bilo!« '

»>PremoZen bo¥. Bratov in sestric ne bo$ smel pozabiti. Lej jih!«

Maru3a jih je sprejela vtopljena v Zalovanje. Crno oblefena,
z ruto na oti potegnjeno, je drsala zdihujo& po hii, veZi in shrambah,
poklekovala je po zakotjih in jefaje vila z rokami pa molila, molila.

»0, moj moZ, zakaj si nas zapustil?c

Sedaj ni imela drugih nepotrebnih skrbi, imela je v rokah te-
stament in ta — drii.

»Marusa, tako naglo, tako naglo ga je,¢ jo je ogovoril Behgoj,
ko ji je segel v roko. »Bog te potolaZi! Tud1 nam je hudo. Lej, o je
moja Zenal«

Marusa jo je bistro pogledala.

»Ej, hudo je hudo, da se moramo ob tako Zalostni priliki spo-
znati. Pa kaj hofemo? Bog ga je vzel, in temu se moramo ukloniti
vsi. 0, moj ljubi moz!«

Pa se ni mogla zdrZati solz.

»Bodi mu Bog milostljiv!«

Beligoj in ona sta jo tolaZila, a tudi Beligojka je jokala Z njo,
ker je bila tako mehkega srea.

>Moj Bog, kaksna sem! Same Zalosti sem vsa zmeSana. Sedite
vendar, sedite! Nikar mi danes ne zamerite, saj vidite, kako je,¢ se
je izgovarjala MaruSa. »Lacni ste in trudni, jaz vas pa tukaj-le gledam
in stojim. O moja glavale

»Marusa, nikar ne skrbi! I, kdo bi zmeraj jedel! Ni¢ ne nosil¢

»Kar mora biti, pa mora biti! Kaj bi si mislil rajni, ako bi
njegovi zZlahti ne postregla! Vedno smo si bili dobri, pa bi si sedaj
ne bili? — Sedite no, seditel«

»Jej, saj si nam Ze toliko dobrega storila, kakor za Bogom Se
nihfe na svetu., Fanta si nam odredila,« je rekla Beligojka.

»Janeza? O saj je sam rastel! Rad me je ubogal, pa sva bila
prijatelja. Kaj ne, Janez?«c .

MarusSa se je nekoliko nasmehnila in' pogledala od strani Ja-
neza, ki je pokimal in zardel.

»Pa se kaj pomenitel«

Marusa je zdrsnila iz hise v kuhinjo,

Janez je izpraSeval, kako je na Visokem, ter pripovedoval o
Zivljenju na Visavi in bolezni stritevi.

»E, veste ofe, strica je 8koda. Strie so bili dusa. Tako so bili
dobri, kakor vi nikdar ne z menoj. In za njimi mi je hudo, da me
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kar srce boli. Se nazadnje bi mi bili radi nekaj povedali, pa mi
niso smeli. Veste, s teto se pa nista prav mogla. Rada sta se imela,
pa jim vendar teta niso dali miru. Neki vrani¢ je moral biti med
njima, ki ni miroval nikdar. Kakor bi list obrnil, je nastal po najveéji
zadovoljnosti najhujsi prepir. Oh, kolikokrat sem bil Zalosten zaradi
tega, pa tudi stric so trpeli. Toda sovraZili zaradi tega tete niso.
— 0, ko bi strica ne bilo, tudi meni ne bi bilo obstanka’ tukaj. Stric
so drzali vselej z menoj, pa mi teta niso ni¢ mogli. Prva leta so me
teta Se radi imeli, potlej pa vedno manj. Nikoli jim nisem ustregel.
Tako so ¢udni postali, da bi nih¢e ne verjel, ako bi sam ne skusil.
0, e bi vse vedeli, gotovo bi se smejali, ali pa bi bili hudi.c
Takrat je priropotala v hiso Rezika. Prinesla je kroznike in prt.
»To je tetin ljubfek,c je Sepnil Janez ofetu in zanitljivo po-
gledal Reziko.
»Ej, te' pa Se nisem videl,« si je mislil Beligoj in jo pozorno
motrid.
Smeh mu je igral okoli ust,
Rezika je pogrnila mizo in razpostavljala rezet se kroZnike;
pred Janezom pa mi postavila nitesar. :
sAnza, tebi pa nitlc se je zareZala Rezika. »Ven pojdi h kra-
vam, kaj bos tukaj sedel!«
»Kaj pa tebe skrbi?«
»Mislig, da sedaj res ne bo§ delal, ko strica ni vet¢? I, kakSen
-gospod pa si?«<
»Kaksna gospa si pa ti?«
»Taka ... Teta so rekli: Anza naj gre ven. Ves, pa precej pojdi!
Ako bo kaj ostalo, bo§ Ze dobil, ha-ha-ha.«
»Ako so pa teta rekli,« je zamrmral Janez in vstal, navajen
ubogati.
»>Teta! teta! 5k! 3k! Mi bomo pa jedli,c se je rezala Rezika
gredot za njim. -
Beligoj in ona sta se pa spogledala, in na obrazih se jima je
poznalo vprasanje:
»Kaj pa to? Ali si slisal? Ali si sliSala?«<
»To pa meni ni vied,« je zagodrnjal Beligoj.
»Ali je to Zenska?« je omenila ona.
sMenda je! Pa jaz je ne poznam.c
»Kako je nekam ¢udno tukaj< je nadaljevala ona. »Jaz bi se
ne mogla navaditi.«
Sedaj je prinesla MaruSa skledo, Rezika pa nekaj narezanega.
' »Prigriznite, pa nikar ne zamerite! Kdor tako dale¢ pride,
lahko jé.«
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»daz sem tudi précej jedla, ko sem prisla sem,«< se je vitaknila
Rezika in tudi sedla.

»Vzemite! Vzemite vendar! Tudi vaSa kri?¢ je priganjala Ma-
ruga in bozZala detka in deklico, brata in sestro Janezovo, po glavi.
»Pa saj sta podobna naSemu.c«

»Skoraj nekoliko,c je menila Beligojka ponosno.

»Janez mora biti pa zunaj. Naj gleda, kako se dela, ker je sedaj
gospodar, ko je Ze enkrat tako.«

»Prav! Pravle je pritrdil Beligoj in pogledal Reziko, Fes, kaj
je pa ta?

Prej se mu je zdelo, da Janez na Visavi nima dosti moti. Ko
je pa ‘tul iz MaruSinih ust, da je Janez gospodar, je bil takoj bolj
na trdnem ter je zavozil na sredo.

»Tako je fant sedaj gospodar?«

Marusa pa je sklenila roke pred seboj, sklonila se k mizi in
uprla ofi na roke, ! ;i

»Njegovo je.«

»Njegovo? Pa res?« je vprasala Beligojka, ker se ni mogla vet
premagati.

»Njegovo, ako bo le hotel,« je nadaljevala Marusa. >Ej, rajni
ga je imel rad, kakor bi bil njegova kri.«

»I, menda se ne bo branil, ni Sment« je.rekel Beligoj.

»Jaz tudi mislim, da ne. Kolikor vem, je volja rajnega, da je,
Janez gospodar, pa nih¢e drugi. Pa tudi moja volja je, zakaj tudi
jaz sem ga imela rada in e ga bom imela, ako bo ubogal.«

»I, zakaj bi pa ne? Ako sta se doslej razumela, se bosta tudi
poslej.«

»0, da bi se le! Jaz rada Zivim v miru. Zlasti bom pa sedaj
potrebovala miru, ko se bom pripravljala na pot za rajnim. Gospo-
dinjila ne bom veé, saj sem dovolj dolgo. To je skrb, to je trpljenje;
naj je le se mladi poskusijo.c

sPovedati in pokazati boS %e vedno morala to in ono,c jo je
prestrigla Beligojka.

»Rezika, poberi z mize in pomijl¢ je velela Marusa.

Rezika je premlevajot z ustmi pobrala kroZnike in druge reti,
pa je Sla.

»Ali sta jo videla?« je vpraZala MaruSa in namignila za
dekli¢em. j

»>Cigava pa je?«< je vpraSal Beligoj.

»HEi moje sestre.« _

»A tako? No, saj je videti, da je domata.«

»No, vidita, fant bo gospodar tukaj. Verjemita mi, da mu nisem
nevostljiva. Volja rajnega je tudi moja volja. Gospodar bo in treba
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bo gospodinje. Jaz sem stara, truditi se ne morem veé, naj se pa
fant oZeni!c

»I, kako pal< je pritrdil Beligoj. »Otroka, pojdita za Janezom!«

Otroka sta sla.

»Prav je, da si ju poslal ven. Pogovorimo se lahko, Vidita, nas
dom je-velik. Gospodinja mora biti pridna in var¢na. KakSen bolehen
suhavder ni za nas. Cvrsta in zdrava mora biti, sicer kmalu omaga.c

»>Tako je! O, gospodinje morajo trpeti,¢ je pravila Beligojka.

»Kaj ne! — Ti Ze ves in mi gotovo pritegnes. O tem sva mislila
%e z rajnim. Na Vigavo mora priti dobra gospodinja. Pa sva mislila
in mislila, Vesta, teZko je izbrati pravo, saj poznata mladi svet. Ne
dela ni¢ in ne misli ni¢, samo na ples sili in za mo&kimi tis¢i. Vesta,
tudi Janeza so prestrezale. Marsikatera bi rada sedla na gorko k
polnim skledam, da bi ne imela skrbi. Ej, navihane so! Mladega
floveka kmalu ujamejo in gorje mu potem, gorje pa tudi domadiji!
0, rajni je bil previden moZ On je vedel take refi. Zato sva se
pomenila in izbrala — nevesto.«

sJanezul¢ sta se zadudila Beligojeva.

MaruSa pa ju je opazovala izpod Eela.

sJanezu, komu pak? Kaj nam mari drugi? Le-ta bo gospodaril
na Visavi. Pa sva mu jo izbrala, ker veva, kaksna gospodinja mora
biti tukaj.c

»Tako? Nevesto Ze? — I, katero pa?«

Marusin obraz je dobil slovesne poteze. Potakala je nekoliko,
potem pa potasi povedala,

»Ej, saj sta jo Ze videlal«

>Midva? Kje? Katero pa?¢

sPrej je Sla ven. NaSa Rezika je, hii moje sestre in Glavana
iz Globokega.«

»Ta, ki je sedela tukaj?«< je vprasal Beligoj, in zaniéljiv posmeh
se mu je nabral na obrazu. f

»Prav ta,c je pritrdila vaino Marusa.

»Jej,« je zajetala Beligojka in sklenila prestraSena roke.

sHa-ha-hal< se je zakrohotal on in tlesknil z rokami. »Ha-ha-ha!«c

MaruSa pa je gledala njega innjo in ugibala, kaj pomeni ta
strah, kaj hote ta posmeh. Slutnja je vstajala. Obraz se ji je temnil.

>Ali ni to dekle? Poznata katero tako?«

»To naj bi vzel na8 Janez, to? Ha-ha-ha!c

»To, pa nobene druge.c

Marusine besede so zyenele trdo in odloéno.

»Jej,¢ je zajetala iznova Beligojka.,

»Saj menda ni na glavo pal, da bi si nad Janez tega medveda
natovoril, ha-ha-ha!l«
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»E, veS kaj, Marusa, ako si ti tako slepa, pa mi nismo, ki
imamo menda tudi nekaj govoriti,« se je razkora®il Beligoj. »Te
Janez nikoli ne bo vzel, da ve§, akoravno si mu jo ti izbrala, saj
rajni vem, da mu je ni.«

»Bomo videli, kdo mu jo je izbral. Kaj ni postavno dekle?«

»To? Ha-ha-ha! Bog me ne kaznuj! Ej, Marusa, saj to ni dekle!
To je zmend! Ha-ha-hal«

Beligojka je prikimala.

»Kaj si dejal?« je zavriStala MaruSa in planila proti njemu.
Oti so se ji bliskale jezno, da je kar pihala.

>Ta tvoja Rezika, to zmené&, nikoli ne bo Zena Janezoval«

sNe? Ha-ha-ha! Bomo videlil«

Zloben smeh je spatil Marusin obraz, potipljala si je Zep in
pogledala skrinjo, v kateri je bil zaprt testament.

»Zeno si bo Ze sam izbral.c

»>Mislis? Ha-ha-hal<¢ Marusa se je zravnala kakor zmagovalka,
in zadovoljnost se je razlila po njenem obrazu.

»Ej, kako bo Se naSa Rezika dobral«

Z zavestjo je to izgovorila, ozrla se pomilovalno po obeh in
je Sla ven.

»Kaj si Se ne izmisli, ta babale je vzkliknil Beligoj.

»Jej! Jej! Taka naj bi bila najina sinaha! Jej, Bog me varil«

»Ako bi bilo po njenem! To je dobro, da je Janez gospodar!
Drugate bi ne mogel ved prebivati tukaj.¢

»1, seveda ne! Sedaj bo pa Ze lahko stopil na noge.«

»0, jaz Ze ne bom pustil, da bi ga Marusa sukala. Ako bi rada
sestrino h&er omofZila, naj jo ponudi drugemu, za naSega Janeza ni,
saj si videla, kaksna je.c

»Meni ni bila prav ni¢ vieé.«

»Tako podresetovje? Ostala je — in teta Maruda bi jo sedaj
rada obesila naSemu fantu. Dobra tetka si bo morala poiskati Ze
drugega. Janez ni namenjen tej roZicilc

22.

Ej, kako je zvonilo zopet Zalostno v Lastah! Farni zvonovi so
peli potasi in slovesno, zvontki sv. Ane so pa hiteli bingelbangel,
kakor bi komaj Cakali novega gosta na pokopalidtu.

Osmina je bila za Debeloglavom. PriSli so mu izkazat zadnjo
tast domadti, prijatelji in znanei. Obleteni so bili rno in se drzali’
resno, prebirali so molke, gibali z ustnicami in mislili nase. MaruZa
je pa molila vzdihujo¢ in solze¢ se, kakor to znajo samo vdove.
Med maso so se njeni glasni vzdihi topili v bufanju orgel, a Rezika,
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ki je sedela poleg nje, jih je vendar dobro razlotila, in se — smejala,
In ko so sli po masi kropit grob in molit za pokoj rajnikove duge,
je padla MaruSa ondi strta na kolena, se zgrudila na pete, priklonila
h grobu in jokala glasno ter vpila, Lakor bi hotela rajnega obuditi.

»Zakaj si me zapustill Oh, ljubi moj moz! Kaj hofem sedaj
poteti? Kam se holfem dejati? Ali me nimad rad? Ali te nisem
imela rada? O moj moz, odpusti mil«

Hudo je bilo tudi Janezu. Zdelo se mu je, da je v tem grobu
zakopana tudi njegova srefa, da ne vstane ved, in njegova duda je
gledala v temno bodo¢nost brez lutice. Zato so mu srce sliskale
boletine. Da bi si jih olajsal, je molil iskreno za svojega dobrotnika,
za strica, Solze so se mu iskrile v oceh.

In Rezika je klefala poleg in gledala sedaj teto, sedaj pome-
zikovala Janezu, ter se ozirala po ljudeh. Saj ni poznala rajnega.

Beligoj bi bil iz hvaleznosti poboZno molil za pokoj rajnikove
duse, ako bi ga ne bila motila Rezika, Silil se je, pa ni mogel;
zoprnost do Rezike je bila premotna.

»In to naj bi bila Zena Janezova in gmpodnua na Visavi! To
naj bi bila tvoja sinaha?«

Tako ga je draZil neki glas in ga razburjal.

»Nikdar!« je sklepal Beligoj.

Ko je bilo dovolj molitve, so vstajali ljudje in stopali k Marusi,
podajali ji roko in se poslavljali.

sPokoj njegovi dusi! Bog vas potolaZile

Maruga je vstala, obrisala solze, sprejemala znance in se jim
zahvaljevala. NajboljSe je povabila na ViSavo k osmini, kakor je
bila navada. Nobeden povabljencev se ni branil, ker ni hotel Zaliti
Marufe. Tudi Zupan ne. Njega je S& posebno povabila.

»Pojdi, prebral bo§ testament!«

In &li so tje gori na Vifavo, da opravijo za rajnim Debelo-
glavom vse, kar priporota Cerkev, in zahteva krajevna navada. Speli
so v grudah, kakor je bilo komu vSet. Marusa z Reziko je &la seveda
prva. Rezika se je ozirala po ljudeh in izprasevala:

»Teta, ali gredo vsi ti k nam?«<

sDekle, dobro se drzi danes! Pokazi, kaj si! Ves, nekaj bos
izvedela.c .

Polna hiSa jih je bilo; staknili so mize, da so se razvrstili
okrog njih. Marusa in Rezika sta pa nosili na mizo razne vrste
kruha, ki sta ga bili napekli med tednom, in pijafe, domatega vina,
" domadega Zganja, da si vsak izbere po svoji volji in po svojem okusu.

Zupan je odmolil.za pokoj rajnega, in potem so segli‘po kruhu
in pijagi.

»Bog mu daj vetni mir! Bog mu daj vetno lu¢!«
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S temi besedami so napijali.

»Bog te uslisile

Pri pija¢i so kmalu prigli tudi na druge stvari. Hvale¢ rajnega,
so zateli govoriti o gospodarstvu, o volih in kravah in prasitih. In
o teh stvareh se je razgovor dalje razpredel.

Nekateri so zrli na Janeza kot bogatega dedica, in v sreih je
vstajala zelena zavist.

Janez je sedel poleg oteta. Nevolja se mu je zrealila na obrazu,
ko je gledal sebi nasproti Reziko, ki je, rezet se, otepala kruh, da
so kar drobtine letele okoli nje, pa tudi pijace ni pustila v kozareu,
kadar je priSel do nje, saj je bila dekle, ki se ni bala nikogar,
najmanj pa kozarca pija¢é. Kako je po pijaci lahko vriskalal

»Namesto Marijanice naj vzamem to, to? Haha! Nikoli! Nikolil«
se je grozil Janez v sreu in se srdil na Reziko in na MaruSo, ki mu
jo je izbrala.

Takrat sta jo pa opazovala tudi Janezov ote in mati, in oba sta
bila enih misli, da si je ne Zelita za sinaho.

»To prikazen naj vzame moj sin?«< si je mislil Beligoj.

»To naj ljubi?« si je mislila mati.

Takrat se je oglasil Zupan:

»Nu, Maruga, pa daj tisti testament, da ga ljudem pretolmadim.«

Vse je utihnilo in uprlo ofi v Maru3o, ki je zavestno stala za
Reziko,

»Pa bi Se jedli in pili.«

»0, bomo pa potem. Le daj testament, bomo vsaj slisali,
kaksen je.¢

Radovednost se ni dala veé krotiti.

Marusa je segla v Zep, priblizala se skrinji in jo odprla pa
prinesla med omoti in obleko skriti testament.

Zadovoljno je pogledala Reziko, a nato ofinila Janeza in Beli-
goja, in njen obraz je zaZarel zmagoslavja,

»Na, pa prav beri, da bo vsem jasno in otitno, kaj pravi te-
stament!«

»Kaj mislis, da ne znam dobro brati, kali?«

»Vem, da znas, pa danes moras Se posebno paziti, da ne bo
kdo kaj dvomil.«

To rekSi je zapitila ofi v Beligoja in sina.

»Kaj ima ta vrag?c si je mislil Beligoj in sumnja je vstala v
njegovem sreu, da je sunil pod mizo Zeno, katera mu je prikimala.

Zupan si je nataknil ofala, brez katerih ob takih slovesnih pri-
likah ni razloéil nidesar, in odprl s svetanim obrazom testament,
katerega je prebral najprej sam zase.
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Vse je moltalo in upiralo odi vanj, da bi 7e z njegovega obraza
izvedeli, kaj je pisano.

»To ti je bil pa moZ ta Debeloglav! To ti je pribillc je izpre-
govoril, ko je prebral do konca.

»Kaj ne da?« je pritrdila Marusa radostno.

»Pa kako! To si mu gotovo ti pomagala.«

»1, zakaj? Saj je bil sam gospodar!<

»Pa poslusajte Se vilc

To reksi, je bral Zupan glasno in potasi, kakor bi hotel vklesati
besedilo testamenta vsem navzofim v spomin,

Zadovoljno se je nasmejal Beligoj in pogledal Janeza, ko je
zupan prebral prvi odstavek testamenta, v katerem postavlja rajni
Debeloglav Janeza za dedita vse zapuitine, Janezu so se zasvetile
ofi veselja in ozrl se je po ljudeh, da je videl, kako sprejemljejo
to vest.

Zanitljiva zlobnost se je zrcalila na MaruSinem obrazu, da je
zbodlo Janeza.

»Cakajl¢ zagrozil se ji je v sreu, ko je zatutil v sebi oblast in
prostost kot gospodar na Visavi.

»Pa bo zopet eden srefenl!c¢ je menil ta in oni in prikimal
Janezu, izraZujot mu s tem svoje prijateljstvo.

Zupan je prebral drugo totko.

Ej, kako jih je iznenadila vse od kraja!

»Mene, teta?« se je oglasila prva Reza in se ozrla v Marugo.
| Teta ji je prikimala in se ji je nasmehnila, pa takoj zopet

motrila Janeza in Beligoja.

Rezika pa je tlesknila z rokami.

Janez je zardel jeze in odmajal:

»Tebe pa Ze nel«

»>Rad!c ga je brz prestregla Marusa.

»Tako se ne Zenil< jo je zavrnil Beligoj.

»Se pa tako! Beri naprejl¢ je velela Maruia.

Zupan je bral pogasi.

»Ako bi se iz kateregakoli vzroka ta dva ne hotela vzeti, pri-
pade polovica vsega premoZenja Rezi Glavanovi.«

»>Ali razumete ? Hahaha!< se je zakrohotala Marusa in poloZila
roke Reziki na rame. »Ali ni dovolj bogata?«

»>Pa je vendar ne maram!¢ je viknil Janez in skodil kvisku.

Beligoju je bilo, kakor bi ga bil kdo polil z mrzlo vodo,

»Sam satan je pisal ta testament!«

" »Kaj si dejal?« je zavreStala MaruSa. sMoj moZ je satan! Ga
vidite nehvalezneza? Vse je zapustil njegovemu sinu in zato je satan,
satan, satan!«
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»On ni bil satan, ti si satan! Ti si pisala testament!«

»Jejle je zajetala Beligojka.

»Kaj ni za vas? Kaj pa Se hotete, pohlepnezi, nikdar siti!¢

Medtem so mlajs8i opazovali nevesto Reziko, ki je gledala Ja-
neza in se mu smejala.

Zupan pa je rekel:

»Tako se preskrbi. Fant, sedaj pa ne bof skrbel, kje dobi
zensko, ker ti jo je zapisal rajni v testament.«

Zasmeh je zvenel iz teh besedi.

»To vi vzemite!«< je zavrnil Janez.

»Hahaha. Jaz jo imam, hvala Bogu. Tvoja jel¢

»Ne maram je! Moja Ze ne bol¢ je viknil Janez, zrinil se izza
mize in Sel ven.

»Hahaha,« se je zakrohotala Marusa za njim. sLe pojdi! Na to
nisi mislil, in sedaj ti je prekriZzan racun z ono punico v Samotil<
>0 ta testament!¢ je vzdihnila globoko Beligojka.

»Pa je res tako? Preberi Se enkrat!« je velel neodlotnno Beligoj,
ki ni vedel, kako bi se sedaj zasukal.

»Na! Pa beri! Misli§, da si izmiSljujem?< ga je zavrnil Zupan
nejevoljen in mu pomolil testament.

»Ne daj iz rok testamental!< je zavriitala MaruSa in prijela Zu-
pana za roko. »Preberi mu fe enkratl«

MaruSa se je obrnila k Beligoju.

»Cudno se ti zdi to in neverjetno, kar je pisano, Pa to je res!
Hahaha! Jaz vem, zakaj, pa ved menda tudi ti! O, jaz nisem tako
neumna, kakor menda mislis ti, in kakor si je mislil fant. Ta je
sedaj njegova nevesta. Le beri mul«

Zupan je znova prebral.

»Ravno tako jel< so vsi pritrdili, Beligoj pa je pogledal pred-se
na mizo.

»Sedaj veste vsi, prav vsi! Vse je fantovo, vse, kar je na Visavi,
tudi jaz nefem zase nitesar, ako vzame mojo Reziko, hter moje
sestre. Lejte jo! Ako je pa ne vzame« — ofi so se ji zasvetile —
»potem se bo pa delilo premoZenje, kar ga je v hisi in okoli hige.
Delila se bo smreka v gozdu pa tudi kaSa v Zlici, ker tako govori
testament!«

»0 ta testament!«

»Jaz mu bom zagrenila Zivljenje na Viiavi, ako pripelje ono
punico iz Samote, da me bo pomnil Janez do groba. To naj vzame!«

»Ako je pa ne bo hotel?¢ je vprasal Beligoj malodugno. »Kaj
potem ?¢ 4

»Saj si slisal, kaj pravi testament! Rezika, pojdi sem, da mo-
liva pred krizem za rajnim!«
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Marusa je vzela testament, prijela Reziko za roke in jo potegnila
s seboj. :

»Pa imaS moza!c ji je Sepnila med vratmi, da so vsi sligali.

»Sam vrag si je to izmislil!c je zamrmral Beligoj, porinil ko-
zarec od sebe, dejal roke v Zep, pa se zamislil. Primerjal je svoje
natrte s temi, ki so se sedaj pokazali. Vse drugage je mislil on. Sina
si je Zelel sretnega dedita Visave, ne pa tako. — — Moj Bog! —

Ljudje so vstajali od mize in se odpravljali, Zadnji prizor jih
je vznejevoljil.

»Pa se kako pomenite!< je rekel zZupan segajot Beligoju v roke.
»Malo hudo je. Da bi bila \’58] nehohko drugatno nevesto izbrala,
pa bi bilo.

»Kdo bi kaj dejall«

»Rajni ni bil slab ¢lovek, dober moZ je bil; previden pa
takrat, ko je pisal testament, ni bil. Pa saj vemo, da gorje mu, kdor
ima zlo Zensko. In MaruSa ni bila izmed zadnjih!«

»Hudobna babal«

Skoraj so bili na Visavi sami. — —

23.

Boj v Beligojevem sreu je bil kmalu kontan. Zmagal je pohlep.

»Hahaha, zaradi ene Zenske naj se razbije kmetija! Pa naj jo
vzame!<

»Kaj pa, ako ne bo prav? Pomisli, kaksno je dekle!< je ugo-
varjala Zena.

»Ni taka, da bi je bil ¢lovek vesel. Pa kaj hotes! Pomagaj si,
ako mores! V testamentu je.«

»Pa naj ima Janez samo polovicol«

»Ne vem, ali blaznis ali kali? Saj pravim, Zenska pamet! Ko-
likokrat jo zastonj iS¢em! Ti bi drugo polovico kar iz rok vrgla.«

sToda Rezika Cepi na nji.«

»Naj tepi! Pograbiti moramo vse skupaj!«

»Pa ¢e ni za Janeza?<¢

»E, kolikokrat se meni na nogi kaksna bula naredi, — saj ves
—, pa si bom zalo nogo odrezal? In zaradi te Rezike, — da bi je
nikdar ne bilo na svetu! — naj se odreZe polovica Visave? Kje si
pa s pametjo?«

»Ne bo prav! Meni se vse tako zdi. Fant je ne maral«

»Jo bo ze marall«c

»Ce je pa ne bo! Zalostno bo to. Ne bo ne veselja ne zadovolj-
nosti ne srefe.c

sAli znas litanije do konea?«

»Ne bodi tak! Premozenje ni vse. V zakonu je treba ljubezni'<
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Tako si ludi ti toli otro¢ja, kakor bi bila Sele od véeraj na
svetu! Ljubezni! Hahaha! Kakor bi bila samo ljubezen na svetu, in
bi se ne moglo brez nje Zivetil«

»Zivi se! Pa kako! Saj nisi slep, in nikar se ne delaj tako
trdega kakor nisi. Kaj bi bila midva pri najini revi¢ini brez lju-
bezni? Stefan, nikar ga ne silile

»Ali te je fant najel?«

»Ni bilo treba. Mati sem njegova, kakor ti ote. Ne prodajaj gal«c

»Ej, ej! Lej jo! Lej jo! Mislis pa ni¢, prav ni¢ ne. In tvoj nos
dalje seZe, kakor te pamet nese. Mislis, da bi ga jaz silil, ako bi
ne bilo tako? Pomisli, tukaj se lahko brez premisleka toliko premo-
7Zenja tja vrze, doma imamo pa samo reviéino. Janez sedaj lahko po-
maga, ko bo loliko imel.«

»Bo Ze kako! Saj smo vajeni revitine.c

»Seveda! Saj je tudi pes navajen kosti, pa vendar hlastne rajsi
po mesule¢

»Ti imas vedno take izgovore. Meni je pa kar hudo, ako si
mislim, da bo imel moj sin Zeno, ki je ne bo ljubil.

»Nikar si ne delaj skrbi! Se vse bo prav. Ko bosta enkrat skupaj,
se bosta imela rada. O, bos videla, kako se bosta Se rada imela!~

»Ko bi jaz to vedela, pa bi bila vesela. Jaz vem, da samo lep
obraz ni vse, loda izkuseni ljudje vedno pravijo: Kar se nima rado,
naj se ne sili vkup! In Janez, ves, da je ne mara, to ves, videl si
danes, pa 7e prej si vedel, da si je Ze izbral drugo.«

+E, ved kaj, da si neumna, ker kaj das na tisto mladostno lju-
bezen! Mladost je nespametna. A kolikokrat kdo vzame za Zeno tako,
ki je Se pozna ne, pa sta potem vendarle prijatelja. — Ves, koliko
tasa sem jaz prej poznal tebe, preden sem te snubil? Se za tvoje
ime nisem vedel! Pa reci, da se nisva imela rada! Tako se bosta
tudi ta dva.c

»0, ko bi se! Pa jaz tega ne morem verjeti! Po moji volji ne
bo, ako se vzameta. Pa stori, kakor hoteg, ti si gospodar, ti si glava.
Pa glej, da se kdaj ne bos kesal, da te ne bo klel lastni sin.

Solze so se ji vlile.

»Bo& videla, da bo prav, Takega premoZenja je vsak vesel,
drugo se pa Ze naredile .

V svojem srcu je pa zametal nesreéni testament. O, saj je vedel,
da se ne baranta za Zeno tako, kakor za kravico, ki se proda, ako
ni viet gospodarju. Pa vendar... Bo Ze Zivel!... Imel bo lepo pe-
sestvo, pomanjkanje ga ne bo trlo, bo Ze kako Zivel Z njo!

»>Tako ti pravi§, da se morata vzeti?« je dejal Beligoj Marusi,
ko jo je namenoma poiskal samo v kamriei.

1 kajpak!... Testament tako pravi.c
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Trnovéan:
Pesem zasuZnjenih bratov
O julri bo vstal kralj Maljaz Dovolj je Matjaievih sanj!

in pridel z vojsko iz goré, Zdaj rastemo v silno pomlad,
pravico prinesel na svel, @ luéi so ugasle v temah
pregnal bo od nas vse gorje. in v mrak kriéila mraz, glad . ..
Tako smo se v %oli uéili, Matjas se je izgubil v gorah.
tako so povedali ded, Ne bomo ga 8li veé iskat,
Matjata pa ni 3e iz gore prehuda so pola v hribovih,

in éaka in éaka nad svet... o sestrica mala in bral!

Naravnost ez polje gre pol,
zemlja pozdravlja mladosine roke,
saj v delu in borbi brez zmot
Matjazevi dnevi zore. ..

St. Poderzaj D. J.:
D novi domovini pod Himalajo

Se pred odhodom iz domovine je po nekem misijonskem pre-
davanju pristopil k meni dijak, ki ga je prevzelo misijonsko navdu-
senje, Toplo mi je stisnil roko in'mi je v svetem zanosu dejal: 3Zbo-
gom! Cez par let pa pridemo za vamil«

Ko sem prispel sem pod Himalajo, sem Ze dostikrat mislil na
te besede. In kadar ogledujem svoj novi dom, si mislim: »Bog ve,
ali bo moj mladi prijatelj tam dale¢ v domovini kdaj gledal tole
poslopje, ali bo kdaj obtudoval tale vrt, se sprehajal po tehle temnih
gozdovih in si delal pot po tesnih gostavah? Ali se bo tudi on kot
misijonski bogoslovec s tovariSi neStetokrat pogovarjal o nesreénih
narodih doli v bengalskih niZavah in koprnel po dnevu, ko se bo
zadnji¢ ozrl po nemih himalajskih velikanih tam gori za kolegijem
in se slednji¢ podal dol med narode v najgostejso pogansko temo?«
Odgovora zdaj Se ne vem, saj le vetni Bog ve, kaj krije v sebi bo-
doénost; meni preostaja samo neunmjua vera v idealizem tega mla-
dega srea. In jaz verujem vanj.

Toda nemogoce je, predragl prijatelji, da bi Vi vsi bnh deleZni
te srede. Vetina izmed Vas ne bo nikoli prestopila praga zavoda, v
katerem se Solajo bengalski misijonarji. Vem pa, iz pisem sem to
razbral, kako Vas zanima ta na8 dom, iz katerega Vam posiljamo
misijonska porodila. Naj Vam ga tedaj malo opifem. Vem, da Vam
v par vrsticah ne morem mmnogo povedati o njem. Naj tedaj zadostuje
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malenkost, toliko, da boste vedeli, kam piSete svoja pisma in kako
se priblizno imajo najmlajSi misijonarji.

St. Mary’s (Sent Méris) je naSemu zavodu ime. Ves je tedaj
pod posebnim zavetjem preblaZene Device. Kapela je preprosta, pa
lepa. Glavni oltar je lesen, a je zalo tabernakelj zelo lep. Marsikdo
bi nam ga morda zavidal in bi znabiti celo dejal: »Ali ga ni $koda
za misijone?¢« — Ni mislil tako plemeniti dobrotnik, ki je izdal pre-
cejSnjo vsoto za tako dragoceno delo, da Zvelitarju tudi v misijonih
pripravi dostojno prebivaliste. — Razen tega Vas bo gotovo zani-
malo, da je del tlaka v kapeli izdelan po vzorcu tlaka velitastne
djakovske stolnice, kajpada iz neprimerno bolj cenenega materijala.
Izdelali so ga Sele letos bogoslovei sami po navodilu nasega o. Josipa
Vizjaka in pod vodstvom tovarida-inZenjerja, ki je zapustil svojo bel-
gijsko domovino in priSel sem v Indijo Bogu gradit velitasine hiSe
boije. y

Ko smo tu pocastili Zvelitarja, pojdimo malo po hisi. Marsikaj
Vas bo tu zanimalo: dve knjiZznici — prva bogoslovno znanstvena, °
druga za indijske jezike —, vet predavalnic, velika obednica, sobe
posameznih misijonarjev itd. To vse si lahko predstavite, kakZno je,
urejeno je vetinoma po.zapadnem okusu. Med potjo sretavamo misi-
jonarje vseh oblik in vseh barv. Z vsakim bi se lahko pogovorili po
anglesko in po latinsko in vrhutega vsaj Se v njegovem materinskem
in kaksnem indijskem jeziku. Stel sem, koliko jezikov se govori tu
v hiSi in sem jih nastel trideset. Pa sem gotovo Se kakSnega izpustil.
— Na vrtu bi 8e vel videli. Precej tasa %e hodimo v senci temnih
boroveev neke posebne himalajske vrste. Po pribliZno treh minutah
stopimo na kamenit most, Se par korakov in nahajamo se pred krasno
lursko votlino. To je res nekaj lepega na nasem vrtu. Vse je veliko
in kar mo¢ pristno iz skale izklesano. V veliki skalnati votlini se
nahaja preprost oltar za masevanje, desno nad njim pa-kip lurske
Matere boZje. Na levi Sumi ob skalovju potok, ki poleg votline pada
v tolmun, iz katerega se takoj potem izgubi po komaj vidnem odtoku
v kamenito strugo gorskega hudournika, ki smo ga ravnokar preko-
radili. Vse skupaj je izdelal in uredil neki belgijski bogoslovec. Iz-
molimo CeSteno Marijo na tem lepem mestu, kot to delajo nasi dobri
kristjani, kadar gredo tod mimo in se napotimo nazaj po poti, po
kateri smo prisli. Na povratku sretamo najprej sv. JoZefa, malo
naprej znamenje Marije Pomotnice, na trati pred glavnim vhodom
pa Ze dolga leta sredi palm pozdravlja novodole na$ zavetnik sveti’
Alojzij. Ce bi se tu ozrli malo naokrog, bi nam oko plavalo nad
neizmernimi bengalskimi ravnicami, potem pa nad nedostopnim Ne-
palom, proti kateremu je obrnjen tudi nas Zveli¢ar, ki v feznaravni
velikosti gospoduje v kipu Srca Jezusovega nad hiSo in vabi v svoje
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Himalaja, najviije gorovje na svetu.



okrilje prebivalce teh tisoferih krajev, ki se branijo njegovega var-
stva. Na severu bi se nam pogled sprva ustavil ob vitkih palmah,
toda takoj za njimi bi uzrli velitastno Himalajo. Pod nami stoji misi-
jonska cerkev, fola in revna vasica nasih spreobrnjencev. Malo dalje
pot zopet v loku zavije v gozd. Tu slif%imo petje nasih »perivceve, ki
si pri delu v gorskem potoku na tej strani hriba s pesmijo delajo
takt, da laZje po ves dan udarjajo s perilom ob skale. Tu krenemo
tez lesen mostitek., Nizka gozdna vratca nam naenkrat zapro pot.
Odrinemo zapah in vstopimo. Na svetih tleh smo: na hifnem poko-
palistu. V dveh vrstah se vrste tu iz cementa vliti spomeniki, v ka-
tere je na vrhu zasajen pobeljen lesen kriZ. Obe vrsti se zdruZita
v ostrem kotu, figar vrh tvori zadnji spomenik: velik, lesen kriZ
z umirajotim Zvelitarjem. NeStetokrat sem Ze bil tu in reéi moram,
da me ravno tu vedno znova prevzamejo najbolj vzvisene misli. Tu
v krogu sobratov, ki so dobojevali velik boj za duSe ter okronani
z najdragocenejSo krono borivecev bozjih odsli iz doline solz in trplje-
nja v velitastno kraljestvo nebeSkega Kralja, je tako prijetno, tako
zaupno prijazno, naravnost domate. Iste misli, isti sklepi, isti boji,
ista molitev. Kristus tam gori na kriZu vzpodbuja, kot ne more
vzpodbuditi nobena beseda, noben zgled in nobena dobrota. Petnajst
krizev — sedem na levi, osem na desni — preprostih, hrapavih,
opozarja na mesto, kjer potiva petnajst trpinov — junakov, ki so
izkrvaveli v boju za kriz! Zdaj se blesti nad njihovim grobom KkriZ,
v znak najsijajnejse zmage ... Pod kriZzem je kletalnik. Tu vselej
pokleknem in izmolim malenkost za dusni pokoj dragih sobratov in
nazadnje vso tisto ognjevito sv. Frantiska Ksaverija: »0 Deus, ego
amo Te...c — »0 Bog, ljubim Te...« — In potem Ze Ignacijevo:
sSume, Domine, et suscipe...« — »Vzemi, Gospod, vso mojo pro-
stost. ..« Ne zamudimo lepe prilike tudi to pot...

Ali naj gremo Se dalje? Ne, dosti bo za danes. Konfajmo tu,
na tem lepem in svetem mestu, predragi prijatelji, na8 kratki sprehod.
Nisem vam mnogo povedal o nafem St. Mary’su, toda upam, da boste
imeli vsaj majhno, zaokroZeno sliko o njem in o njegovi najblizji
okolici. 85 bogosloveem je od 1. 1625., ko so zgradbo razsirili, vsako
leto dom priprave na veliko misijonsko delo. Vsi bengalski in vsi
indijski jezuitski misijonarji se tu pripravijo nanj. Celo s Kitajskega
in s Filipinov prihaja sem precejinje Stevilo misijonarjev v bogo-
slovije, Nadi misijonski bratje tukaj dobe prva opravila in se spoznajo
z indijskimi jeziki in navadami. Misijonarji véega Daljnega Vzhoda
ga poznajo, vsi ga cenijo in vse Zivljenje jim ostanejo leta, ki so jih
prebili tu, v najlepfem spominu. Gotovo je tudi Vam, nasim pri-
jateljem, ljuba misel manj, saj odtod tolikokrat romajo misijonska
pisma in porotila k Vam in od Vas k nam. Pozdravljeni tudi danes
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najprisrénejse iz velikega zavoda, iz katerega 7Ze nekaj desetletij teko
reke milosti na vso Indijo, zlasti Se na Bengalijo. Ne pozabite pa ludi
moliti, da bo njegovih stanovalcev vedno veg, kaijti le tako se bo tudi
vedno bolj Sirilo ime boZje po vsej Indiji.

Stranilt Dragoman:
Pred juifrom

Crne barikade sredi zlatih cest
oznanjajo jesen zeleznih dni.

Clovek pike pismo bratom v vse zemljine:

V zenitu nade misli v beli ro3i se srefavajo,
bela roZa lué¢ pojolo razodeva,

bela roZa v vse zemljine seva,

v njenih Zarkih smo veriga krog sveta.

Crne barikade sredi zlatih cest zorijo.
Julri bo zelezna roka raztopila se
v ognju pomladnih rodov ...

Stranik Dragoman :
Decer

Zvon to?i v sivino. Obraz moj
poslavlja se. Trudno oko
objema poslednjié

bozajoéo sinjino neba

in pesem goséav in veéernico
zoreéih vriov.

Telo in dusa

sta v uri veferni en sam obraz.
Iz ostre vedrine gora

se Veénost smehlja.

Juiri je pomlad. y
V linah prepevajo irudno veéernico,
jaz pa z mladosino roko

v razbidani dusi jutrenjico

2 vsemi zvonovi zvonim, zvonim . .,
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Jesenovece Irane:
Nekaj misli o knjigi

Vsepovsod se govori in pise dandanes o kulturi in civilizaciji,
ves svel je postal ulen, omikan. In kar posamezni veliki duh Jo-
vega izsledi, brZ sede in napiSe o tem razpravo, ki jo da tiskati, in
jo razposlje kot knjigo v tiso¢, stotisof, milijon izvodih v svet. Tako
seznani ves vet s svojo iznajdbo prav s knjigo. — Mislim, da je
s tem kratkim primerom Ze dovolj dokazan velik pomen knjige v
danasnjih dneh, in to ne samo za utenjake, za znanstvenike in lepo-
slovce, nego prav za vsakega posameznega ¢loveka, in prav tako
tudi za vas vse.

Dobra knjiga ti je kot dober prijatelj, Toda — v tiskarnah
se liska poleg dobre poucne in zabavne knjige tudi nesteto slabih,
ki jim pravimo ki¢, Sund. Ker sem Ze sam videl, dragi
fantje, prav veliko tovarisev, ki so dan za dnem
metali 1 ali 2 Din za tiste znane. zveZéie, ki jih
dobe po trafikah, se mi zdi potrebmno, spregovo-
riti nekaj besed odobri knjigi.

I. Zgodovina knjige.

Kakor Vam je gotovo Se iz Solskega pouka znano, stopi ta ali
oni narod v zgodovino tedaj, ko dobi pismenke in zapiSe preteklost
in takratnost bodisi na ploS¢e, bodisi na kamen ali na papir. Ta
frenotek se zafne njegova zgodovina, -medtem ko vse dogodke, ki
jih dozivi narod pred tem dejstvom, Stejemo v njegovo prazgodovino.
In ker segajo najstarejsi zapiski o Zivljenju ¢loveka na zemlji ne-
kako do 1. 5000 pred Kristusom, stopi vprav takrat vse clovestvo
iz svoje prazgodovine, ki vemo o njej, da je trajala vel tisol let,
v zgodovino.

Jasno je vsakemu, da prvotni zapiski niso bile z zlatom obre-
zane, tiskane knjige, ampak da je ¢&lovek prve zapiske vtisnil,
vdolbel v kamen. V jamah, prvih &lovedkih bivalis¢ih, so namreé&
znanstveniki nadli slike mamutov, levov, medvedov in drugih Zivali.
S slikami je prvotni <¢lovek dzraZal svoja mnenja in svoja Cuvstva.
Pa celo visoko omikani Egipéani so Se pisali na kamen, Asirci in
Babilonei pa na ploste iz opeke, Egipéani so gojili podobopisje,
Babilonci pa vefinoma klinopisje, kar je bilo Ze mmogo krajSe
pismo. Abecedo so izumili Sele Feniani, Ti so zaznamovali posa-
mezne glasove s posebnim znamenjem, ne pa kot Egiplani, cele
besede. Nato 3Sele so se rodile posamezne vrste rk, razne pisave:
grika, latinska, gotska, glagolska, cirilska itd.
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Tudi oblika knjige ni bila od vsega pocetka taka, kot je dan-
danes. 'Kamna “in opeke niso mogli niti zlepiti, niti vezati. Ko je
priSel v helenistiéni dobi na vrsto mehkejsi materijal, tako zvani
papyrus, so tega Ze lahko zvijali v role. Prav tako pa tudi prvotni
navadni papir, dokler niso iznasli vezave knjig.

Medtem ko so skozi ves stari in srednji vek mnoZili knjige
le s prepisovanjem in je bila radi tega vsaka knjiga silno redka
in zato tudi zelo draga, so vprav ob koncu srednjega veka izumili
tiskane érke, vlite iz kovine, kar je knjige hitro pomnoZilo in po-
cenilo,

Ta doba je prav za prav rojstni dan knjige v modernem smislu.
Sele tiskana knjiga je postala tako Stevilna, da je naSla pot tudi
med niZje sloje, medtem ko so pisano knjigo ¢itali le na dvorih in
v srednjevedkih samostanih. Sele ob pofetku novega veka je dobil
knjigo v roke tudi preprosti mestan in kmet. Tedaj je zatela knjiga
svoje veliko izobraZevalno delo, ki ga vr& Se sedaj.

1z znanstvenih krogov se je torej ob pofetku novega veka
zatela siriti knjiga med preprosto ljudstvo, ki pa je bilo Se vedno
neveste v ¢Citanju in pisanju. Odstotek analfabetov je bil Ze veli-
kanski, a se je nato zniZeval od desetletja do desetletja. Najhitreje
je Slo to pri severnih evropskih narodih in onih, ki so prisli z
njimi v dotiko, medtem ko je v juZni in juZnovzhodni Evropi pro-
cent analfabetov Se danes precejSen. — Toliko o zgodovini knjige.

I1. Knjige po vsebini.

Po vsebini so knjige prav tako pestre, kot je pestro Zivljenje
samo, V njih najdemo leposlovje, znanstvo vseh vrst in pavrst,
trgovsko korespondenco, cerkvene molitve in pesmi, Solske pred-
mete in drugo. Vse to se dandanes tiska, prodaja in &ita. Bere se
to, Zal, kar vsevprek. Z znamstvenimi stvarmi se peéa le znanstve-
nik, teh knjig laiki ne razumejo; zato povpretno mestanstvo prav
hitro zavrze vsako knjigo, ki le kolitkaj disi po znanosti, ¢etudi
teoloski (koliko &itajo USeniénikovo »>Knjigo o Zivljenju«?). Na-
sprotno pa ista publika naravnost hlasta za knjigami avanturistiéne
vsebine in za kriminalom ter celo za knjigami, ki so laseivne, in za
onimi, ki so na indeksu. (Prav podobno izbira ista publika filme!)

Prav redko pa zaide med to ¢&italstvo knjiga leposlovne vse-
tine, ki je vendar mnajve vredna. To ditalstvo se zmrdne Ze, ko
slifi imena leposlovnih velikamov, n. pr. Dostojevskega, Tolstega,
Cankarja i, dr. Ti pisatelji so mu prepusti, neZivahni, predolgo-
dgsni, presanjavi in ne vem kak¥ni Se, dasi so v resnici najvedji
umetniki in slikarji najlepSega Zivljenja. In nihée ne pomisli, da
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knjiga ni le v zabavo, nego tudi v pouk. Saj vendar same zZivljenske
resnice piSejo vanje resniéni umetniki, saj niso samo fotograli ve-
selih in srecnih trenotkov.

III. Kaj naj torej ¢itajo nasi fantje?

Kaj naj ¢itamo? Kaj naj bero katoliski, slovenski fantje? Kaj
naj izbirajo in kako? Zapomnimo si vsi, da- ne smemo ditati tako
kot ono povpre¢no obéinstvo, ki sem ga zgoraj omenjal. Kako pa
potem ?

Mi smo izobraZeni vsaj kolikor toliko, saj smo se mnogo
naudili Ze iz »Mladostic in »Kresac in iz »Sociclogijec ter »Poslov-
nika¢ in zlasti iz »Zlate knjige¢. Vsega tega me smemo pozabiti,
nasprotno, Se naprej se moramo izobraZevati.

Na nekaj pa smo res precej pozabili: na naso slovensko lite-
raturo. Vsaj glavne pojme, glavne njene smernice
in poti mora vsak slovenski fant poznati. Vsaj ne-
koliko mora vsak loGiti starejSe pisatelje od movejSih, mora poznati in
razlotevati stil tega ali onega pisatelja, vsaj malo poznati ideje, ki so
vodile tega ali onega pisatelja pri pisanju kakega dela. Zakaj vse
to? Zato ker fant pokaZe svojo izobrazbo Ze pri iskanju knjige, ki
jo namerava ditati. Izbirati moramo namreg po pisa-
teljih, ne po naslovih del. Skufati moramo, preditati naj-
prej enega pisatelja, da ga konéno dodobra razumemo. Saj iz enega
dela Se ne poznas vsega pisatelja, kot po izdelavi enega Cevlja Se
ne mores izreti konéno sodbo o Eevljarju. In tudi to ni prav, da
¢itas najprej enega pisatelja, nato drugega, potem pa spet prejs-
njega. Tako skade§ iz sveta v svet, ne da bi doumel kateregakoli
izmed njih. Res je, da vsakemu ne ugaja vsak pisatelj. Eden morda
ne radi vsebine, drugi radi oblike, tretji ker je preglobok itd.
Enemu ugaja ta literarna struja, drugemu druga, kakor je kdo dispo-
niran za eno ali drugo smer. Vendar s tem ni redeno, da smes ostati
le pri tistem pisatelju, le pri tisti smeri, ki ti najbolj ugaja. Ne,
vse morad poznati. Slovenski fant mora poznati vse
slovensko slovstvo in Se velike pisatelje iz sve-
tovnega slovstva povrhu!

Priznam, da je ta zahteva velika, a ni preteZka ali celo neiz-
polnjiva. V vsakem vedjem kraju so knjiZnice. KnjiZnitarji dobro
poznajo slovensko slovstvo; prosite jih, da vam ob prostih urah na
kratko razloZe glavne razvojne smeri naSe literature. Kol moras
delati vsako stvar tako, da ti kaj koristi, tako mora3 tudi oitati
smotreno, ne kar tjavendan, sedaj to knjigo, sedaj povscm
drugacno.
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Ce na kratko odgovorim sedaj na vprasanje, kaj naj fantje
¢itajo, je jasno, da leposlovne knjige v prvi vrsti! Kaj
pa nestelo drugih knjig, kot so verske, naboZne, ‘otroske, sploh
izven leposlovja? Da, tudi te. Ali te so bolj specificirane, bolj
omejene na doloden krog ljudi. Najbolj splosne so leposlovne, ki jih
¢ita vsakdo.

IV. Kako naj Gitajo nasi fantje?

O zacetku, o izbiri knjig smo govorili v prejinjem odstavku.
Knjige izbiram po pisateljih, po slovstvenih smereh. Preditam enega
pisatelja ¢im najbolj natanéno in Gim najvel njegovih del. Pri ¢itanju
knjige same si pa zapomnimo tole:

Prvic. Citati moramo podfasi! Ne hlastaj in ne po-
ziraj knjig. 20 do 30 strani na dan ti naj zadostuje. Le s takim po-
¢asnim Citanjem opazimo vse lepote, vse potankosti v knjigi, le
tako moremo spoznati znaéaj in pripadnost pisateljevo k tej ali
oni smeri v slovstvu in njegov svetovni nazor.

Drugi¢. Citajmo vedno s svinénikom v roki! Za-
pisati si moremo na ta naéin lepa mesta v knjigi; taka mesta si
izpiSemo, ki jih morda pozneje pri tej ali oni priliki lahko uporabimo
kot citate; taka mesta, ki jih Zelimo pozneje velkrat d&itati; taka
mesta, ki nam prav tolno oznacujejo strujo, h kateri pripada pisa-
telj. Izpisujemo si lahko tudi izraze, ki so nam bili doslej neznani,
pa jih iz smisla celotnega stavka sedaj razumemo.

Tretjic. Pri ¢itanju primerjaj pisatelje med
seboj! Mislim namred, da skuSaj spoznati, kako bi drug pisatelj
isto stvar mnaslikal, n. pr. kak pogreb, povodenj, bolezen i. dr.

Cetrtit. Citaj izsledujocée! To se pravi, sam skuSaj
spoznati dogodke, ki bodo sledili, skuSaj spoznati komee! Na ta
nadin dobi3 smisel za sestavo, gradnjo, kompozicijo.

Peti¢. Citajmo vedno s premislekom! Ne misli
pri knjigi na svoje opravilo, na jutriSnjo veselico, na popivanje v
gostilni! Ne prenehaj sredi stavka, temveé preéitaj poglavje do konca.
Ne delaj med &itanjem Se troje ali ve& drugih opravil, saj moras biti
pri knjigi z mislijo in svinénikom!!

Knjiga in morala.

Ko sem dolodeval, kaj naj nasi fantje &itajo, sem odgovoril: ker
si slovenski fant, ¢itaj predvsem slovensko slovstvo. 8e prej
kot slovenski fant si pa katoliski fant, kristjan!
Torej ima pri &itanju knjig besedo tudi katoliSka morala!

Knjiga in morala! Globoko vprasanje. Refevalo ga je Ze mnogo
ud¢enjakov, kritikov in pedagogov. Ce je Ze reSeno? Za nas katoli-
cani Ze!
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Svoj ¢as, pred 50 leti, so nekateri postavili silno stroga pravila
in nacela za cGitanje knjig. Celo GregorCieve pesmice so obsodili
v svoji dosledni logiki! Postavili so pravilo, da je le tista knjiga
moralno neoporekljiva, ki jo mores dati tudi otroku v roke. Tista
pa, ki jo otrok ne sme ¢itati, tudi odraslemu ni v prid. Po tej strogi
cenzuri bi mogli in morali zavreéi vse leposlovje razen mladinskega.
Saj se v vsaki povesti in vsakem romanu in drami govori o lju-
bezni med moskim in Zensko. In o tej naj nedorasla mladina Se
ne Cita ni¢esar! Odrasli fant in dekle pa sme in mora! Samo iz prave
knjige! In o pravem casu.

Torej: ta cenzura je bila prestroga. In popravili so jo Dom
in svetovei-duhovniki.

Danes velja za me fole: Vsak odrasli fant sme citati vse, kar
sme v knjigo! Nesramnosti ne smejo v knjigo, jih tudi cGitati ne
smemo. Strogo pa nam je lod¢iti med knjigo, ki jo
sme ¢itati otrok, in med ono, ki je ne sme &itati!
Meja je mekako 16., 17. leto! Saj velja ista meja za pohajanje v
kino. Pa moramo biti bolj pedagogi kot esteti!

Jasno je, da tudi fantje sami zase odlotujejo, jeli kaka knjiga
zanje ali ni. Saj je naSa izobrazba razliéna, naZa telesna in duZevna
konstrukeija razli¢na.

Da povem konéno mnenje: Vsak odrasli fant sme d¢itati vse
leposlovne knjige razen onih, ki so prepovedane po naravnem ali
cerkvenem pravu.

O individualnih razmerah, ki sem jih pravkar omenil, se pa,
dragi ¢itatelj, pogovori s svojim spovednikom. Isto take naj ti ta
svetuje, ¢e si v dvomu, da li smes to ali ono knjigo &itati, Marsikaj
ti e vedno lahko pojasne tudi starsi ali knjiznicar in fe drugi.

Toliko o leposlovnih knjigah. Da pa naboZne, znanstvene in
sploh poufne knjige smemo ditati, je izven dvoma,

Nujna potreba pa je, da dvignemo manj izobraZene fante k
vedji omiki, In to se bo zgodilo le s knjigo. Zato, dragi, vzljubite
knjigo in jo prav d&itajte! Dobra knjiga je toliko vredna, kot je vre-
den dober prijatelj! Sezi po nji!.

Lea Fatur:
Zena je moZu usojena!’!
(Kitajska pravljica.)

Ob fasu dinastije Tang je Zivel v mestu Tulim;.,r mladeni¢ z
imenom Vejku. Ker je bil ostal zgodaj sirota, se je hotel gimprej

N Ta pm\]]wa prita, kako je tudi drugod ukoreninjeno mnenje, da sta
si moz in Zena dolotena.
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oZeniti, da mu ne izumrje koleno. Imel je pa tako smolo pri iskanju
zene, da mu je minilo leto za letom in ga je naslo vsako novo leto
ge samea. Saj ni stavil posebnih zahtev glede stanu, imena in last-
nosti neveste, pa se je vendar vsaka zasnova zaZeljene zveze razbila.
Je 7e prislo kaj vmes. Prijatelji so tolaZili nestrpnega samea: »Nisi
Ze priSel na pravo, kdo ve, kje je tista, na katero te je privezala
usoda.<

Vejku pa ni veroval, da je namenjena ravno ena in ista oseba;
ker so ga poznali Ze v Tulingu kot snubilea, ki nima srefe, se je
preselil v mesto Tsung. Tam je iztikal naprej za nevesto in je po-
trogil dosti denarja za posredovalce.

Neki dan pride k njemu tak posredovalec in mu pravi: »Vem
za osebo in rodbino, ki bo nekaj za vas. Dekle je hii Fan-Fanga,
kontrolorja konjskega trga. Ako Zelite, greva jutri predpoldne k
Fangu. Pridite zjutraj pred tempelj Leung-King.

Snubee, ki ni mogel priti do neveste, ni spal vso not¢ in ko za-
poje petelin prvi¢, plane po koneu, se obrije, umije in oblete spo-
dobno. Pa gre. Mesto je tiho in prazno. In ko pride pred tempelj, ni
tam posredovalca in drugih ljudi; luna pa sije veselo na tempelj.
Kar zagleda Vejku starega moZa, ki sedi na stopnicah templja, se
naslanja na polno vreto in obrata liste velike knjige.

Vejku si misli: >Stari mo#, ki Studira pri lunini svetlobi, ne
more biti prav pri Gisti.« Stopi za hrbet moZu in poskusa razumeti,
kaj bere. Pa se zadudi silno, ker ne pozna teh ¢rk. Vprasa: »Dovolite
spotovani, kak3nega znataja so vaSe ¢rke? Saj sem Studiral par let,
pa so mi neznane.«<

Startek odgovori: »Prosim — tfo ni knjiga iz sedanjega Cuasa.c

Vejku se zazdi startek 3Ze bolj ¢uden, pa vprasa: »>Prosim —
kaj pa ste spostovani?«< .

sJaz,c se nasmehne starCek, s»nisem vage vrste, Prihajam iz
tmin drugega sveta.<

»Pa niste prisli o pravem asu,« pravi Vejku, mislet, da se
moZ noréuje. A ta mu zatrdi: >Ne pridem jaz o nepravem fasu, am-
pak vi ste pridli prezgodaj. Pa je vsaki stvari in dejanju doloten tas.
So take postave. Clovek se udejstvuje, duhovi ga nadzorujejo. Vrie-
nje dogodkov je razdeljeno med ljudmi in duhovi, vi delate, mi vas
ravnamo, ne da bi vi vedeli za to.«

»Pa kaj je vas posebni posel in kaj imate v Zaklju?< vprasuje
- neverni Vejku. :
sJaz imam v evidenci vse zakonske zveze,c odgovori vaino
startek. ' '
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»To je tisto, kar me Zuli,« se razvname Vejku, pove startku
vse svoje zadeve in ga vprasa: »Ali mi bo uspela Zenitev s kontro-
lorjevo hierjo?« ]

Resno odbije stardek: »Vi se ne morete Zeniti s tem dekletom,
Vaga prihodnja Zena je stara fele tri leta, porotili se boste Z njo, ko
bo Stela sedemnajst let.«

Vejku se prepade: »Kaj, toliko ¢asa naj ¢akam ?«¢ .

»Tako je dolofeno in ni priziva. Jaz zveZem Ze ob rojstvu osebe,
ki so si namenjene, Z rdeto vrvico zvezem.nogo fanta k deklitini
nogi. In ta dva prideta vkup ne glede na stan, bogasivo, deZelo.
Zakelj tukaj je poln rdetih vrvic. Vaso nogo sem zvezal z nogo one
deklice, Zenite se kjerkoli, ne uidete jej.«

»Ali bi lahko videl to meni namenjeno deklico?« podvomi
Vejku, a stardek si zadene Zakelj in ga povabi, naj mu sledi. Pri-
pelje ga na zelenjadni vrt in mu pokaZe branjevko, ki je vodila
dekletce. Zena je bila umazana in raztrgana, dekletce zanemarjeno
in kar se da grdo. Pri misli, da bi bila taka grda stvar kdaj njegova
7ena, kar zakipi v Vejku in zavpije: »Umorim jol¢

Starec pa miri besnefega: »Kako bi jo moril? Imela bo sina,
ki bo povisal ugled svojega oteta.«

Starec se zgubi s svojim Zakljem, besni Vejku pa poiste detka |
postrescka, mu pokaze dekletce in mu da noz:

»Ce umoris tega spaka, te nagradim bogato.«

Drugi dan prinese defek krvavi noz Vejkuju in pove, kako je
meril na srece, pa je dekletce obrnilo glavo in je zadel v oko.' »Nisem
utegnil suniti fe enkrat,< je prav;l sljudje so vpili: »DrZite morileal«
Jaz pa za vozom vode skrit, jim ubeZim.<

Vejku nagradi detka in se veseli, da se je redil tako Zalostne
neveste. Z vnemo se je lotil Zenitve pri kontrolorjevi héeri. Pa pride
nepritakovano drugi snubec in mu jo odnese pred nosom. Is¢e druge
prilike. Pa je bila vedno ista. Vsaka zveza, ki jo je hotel uvesti, se
je ob netem razdrla. Tako je #lo leto za letom in Vejku jih je Stel
Stirinajst od leta, ko je iskal zveze s kontrolorjevo héerko.

Pa kakor da je minilo z leti kako zacaranje, naenkrat ga pri-
poroti ugleden prijatelj cenzorju v Keung-sangu. Ta mu izroti mesto
nadzornika oken in streh in mu da svojo lepo hier za Zeno.

Vejku je dobil Zeno krasne postave in oblifja, izobraZeno in
vdano. Zelo lepo se je podala njegovi Zeni iz zlatih niti spredena
cvetlica, ki jo je nosila vedno nad levim otesom. Vejku se je po-
smehoval v sreu prerokbi starca z Zakljem, ki mu je rekel, da je
zvezal njegovo nogo z nogo grde branjevkine héere, on se je pa Ppo-
rotil z imenitno in lepo cenzorjevo héerjo.
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V radosti so tekli Vejku dnevi, draZila ga je samo zlata evetlica
nad Zeninim ocesom, ki je ni odloZila ne podnevi ne ponodi. Enkrat
povprasa Zeno, zakaj ima vedno tega spaka na Celu.

Po se zasolzi lepa Fang in pripoveduje: »Slabo se mi je godilo
otroku. KuZna bolezen mi je pobrala ofeta, mater in brata, ko sem
bila Se dojentek. Uboga branjevka me je Zivila, dokler ni umrla
mojemu stricu Zena in me ni vzel stric za svojo. Ko sem imela tri
Jdeta, me je hotel umoriti hudobni detek, dasi mu nisem nitesar
prizadela. Pa noZ je odskotil od felne kosti, brazgotina mi kazi telo.«

Zavzet poslusa Vejku... Torej je bila vendar ona — mnjemu
namenjena od nekdaj. In radi nje so se razdrle vse Zenitve. In ona
je res najboljSa in najlepSa med vsemi, ki jih je snubil. Pat vedo
dobro v kraljestvu duhov, kateri fant in dekle spadata skupaj, nikdar
so ne zmoti staree, ki zveZe z rdeco vrvico dve bitji, zmoti se pa
nepocakljivi ¢lovek, ki hote izsiliti, kar mu ni namenila usoda.

Nove Kknjige

Misijonski koledar za leto 1931. Kristusa in njegovih svetnikov.

Dvanajsti letnik. (Str. 112 + 16
strani slik.) ZaloZilo Misijonisce
Groblje, p. Domzale. Cena 10 Din.
— Poleg koledarja z originalnimi
slikami in okraski iz misijonskih
pokrajin pri vsakem mesecu nam
Misijonski koledar nudi jasen pre-
gled o stanju misijonov po vsem
svelu: povede nas v Afriko, med
Kafre, med Bonce, v Ameriko, sli-
ka teZave in mapore misijonarjev
in njihove uspehe. Vmes so vple-
tene lepe {rtice in slike iz zivljenja
poganov. Na koneu so na 16 stra-
neh krasni originalni posnetki iz
misijonskih pokrajin. Sezite po
tem koledarju, da vsaj malo pri-
spevate za misijone, pa si obenem
raziirite znanje.

Dobri pastir. Premisljevanja o
Zivljenju naSega gospoda Jezusa

Dr. Ciril Potocnik, semeniski spi-
ritual v Ljubljani. Drugi zvezek.
Ljubljana 1930. ZaloZila prodajal-
na K.T.D. H. Ni¢man, (Str. 392.)
Cena 40 Din; po posti Din 2:50
vet, — V prvi Stevilki »Kresac¢ ste
bili opozorjeni na prvi zvezek pre-
misljevanj o Dobrem pastirju. Kar
je tam zapisano, velja tudi za dru-
gi zvezek, ki je pravkar izSel iz-
pod peresa ufenega in poboinega
pisatelja, ki v semeniStu dan za

. dnem navaja nase bodofe duhovne
]

pastirje k premi3ljevalni molitvi
in jih vzgaja na podlagi Jezusove-
ga Zivljenja za dobre duSne pastir-
je. Naj bi knjiga tudi nasim fan-
tom pokazala pot k lepi notranji
molitvi in spoznavanju samega
sebe.

S, )
Izdaja konzorcij »Kresac. — Izdajatelj in urednik: Ivan Martelane, Ljubljana,

Vzajemna gavarovalnica. — Uprava:

judski dom, Ljubljana. — Stane 26 Din

za vee leto, — Tiska Jugoslovanska tiskarna: K. Cet
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SALDA-KONTE
STRACE — JOURNALE
SOLSKE ZVEZKE — MAPE
ODJEMALNE KNJIZICE!
RISALNE BLOKE
ITD.

pudi po izrledno ugodnih jcenah

KNJIGOVEZNICA

JUGOSLOVANSKE TISKARNE

PRE] K- T. Dl

V LJUBLJANI, KOPITARJEVA RT.6/11,

[
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ZadruZna Gospodarska banka d.d.

v Ljubljani -:- Miklofiteva cesta Stev. 10

Brzojaoni nasloo:

|

§
»(GOSPOBANK A <
Telefon int. &teo.
2057, 2470 in 2929
Izvrinje vse vrste bané-
! nih poslov pod naj-
ugodnejiimi pogoji. -
Glavno in najvedje za-

stopsivo v sloveniji za
prodajo . sretk Driay-
ne razredoe lolerije.

Prodaja  obveznic 79,
dri. invest. posojila ter
21/g 0fa vojne odikodnine
in vseh vrst vrednosinih
papirjey tudi na obroke
pod ugodnimi pogoji.

AR

Kapital
in rezerve skupno nad Din 16,000.000'—

Vioge nad
480 milijon. dlnarlev

Podruznice:
Bled — Celje — Djakovo
Kotevje — Kranj —
Sombor — Split — Sibenik

Nova zalozba

r. Z, 2 0. L.
v Liubljani, Kongresni trg
(vZvezdi)priporotasvojo
bogato zalogo

vseh orst knjig in reoij,
slovenskih,nemskihin dr.
Na zeljo naroéa in dobao-
l'ja knjige in revije tudi
iz inozemsiva; — anfi-
kvari¢nih knjig, ki Jih
kupuje m’fmdwa ponaj-
ugodnejsih cenah; — pi-
sarniSkih potreb:?d‘m. ka-
kor papir, tininike, sviné-
nike, radirke, peresa, za-
pismke, mape in dr. po
najzmernejsth dneonih
cenah. Solidna postrezbal
Dobro blagol

£
s
-
=
=

Maribor — Novi Sad



B e | I
Ljudska posojilnica

reg. xadruga  neomejeno avezo v Ljubljani

obrestni meri, vezane vloge po dogovoru
ter brez vsakega odbitka. Tudi rentni da- =
vek placuje posojilnica sama. — Svoje pro-
store ima tik za [ranéiskansko cerkvijo o
lastni. palaci, zidani e pred vojsko iz lastnih
sredstev. Poleg jamsiva, ki ga nudi lasina
palada, veleposestvo in druge lastno pre-
mozenje, jamdéijo \pri Ljudski posojilnici
kot zadrugi z neome jenim jamstoom za
vloge vsi ¢lani z vsem spojim premoZenjem,
ki presega vedkratno vrednost pseh vlog

l obrestuje hranilne vloge po najugodnejii

"Hranilne vioge snasSajo nad 180 milij. Din
|- - e

JUGOSLOVANSKATISKARNA
V LJUBLIANI

Najbolje urejena:

tiskarna
knjigoveznica
klisarna

kameno- in offsettisk

bakrotisk

Prvovrsina izvrsitey,
Zmerne cene

NAJMODERNEISE
GRAFIENO PODIETIE V JUGOSLAVIJI




